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Either X or Y (or whatever) ./ X hay Y ciling dudc " X atau Y, apa saja
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EN "Either X or Y (anything is fine)." X and Y are examples; it is used to suggest or advise: "pick
one, just do something."

v "X hay Y cling dugc (gi cling dudc)." X va Y chi la vi du; mau nay dung dé dé xuét, khuyén:
"chon cai ndo do, mién 1a lam gi di."

o "X atau Y (apa saja boleh)." X dan Y hanyalah contoh; pola ini dipakai untuk menyarankan: "pilih

salah satu, yang penting lakukan sesuatu."

o $E45 Form - Cachkéthgp - Pola
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N Attach to nouns or dictionary-form verbs, listing two items. With verbs, it is often followed by 9
B:~ED~2DTB.

vi Pi sau danh ti hodc dong tif thé tu dién, liét ké hai thu. V6i ddng tu, thudng thém § 3 & sau: ~
BO~%D9 3.

ID Melekat pada kata benda atau kata kerja bentuk kamus, menyebut dua hal. Untuk kata kerja,

sering diikuti %: ~@3D~% DT 3.
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Y is a suggestion, advice, request, or intention (~TL 2T W, ~7c 55 2, ~FHUTLIWY). It is not used to

EN
state past facts.

i Vé sau la dé xuét, I8i khuyén, nh& va hodc y chi (~TL72E W, ~725E 5 2, ~FHUELW)). Khong dung dé
ké su viéc trong qua khu.

D Bagian kedua berupa saran, nasihat, permintaan, atau kehendak (~TL7ZC W, ~fc5 5 ?, ~FIFL)

L)). Tidak dipakai untuk menyatakan fakta masa lalu.
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EN Not limited to the two — it means "something like that," sometimes with a slightly impatient "just do
something!"

Vi Khéng gidi han & hai thir — nghia la "cai gi dé tuong tu", ddi khi mang chut sét rudt: "lam gi di chi!"

D Tidak terbatas pada dua hal itu — artinya "sesuatu seperti itu", kadang dengan nuansa tidak sabar:
"lakukan sesuatu!"
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EN It can sound like an instruction, so use it with friends, juniors, or family — not teachers or bosses.

VI Vi nghe giéng ra chi thi nén chi dung véi ban bé, dan em, gia dinh — khéng dung véi thay cé hay cap trén.

Karena terdengar seperti perintah, pakailah dengan teman, junior, atau keluarga — bukan kepada guru
atau atasan.

@ WJK Examples * Vidu + Contoh
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EN If there's something you don't understand, ask EN Atleast on your day off, why not do something
the teacher or look it up in a dictionary. you like — a movie, shopping, whatever?
VI Néu cé gi khdéng hiéu thi hay hoi thay cé hodc VI it nhat vao ngay nghi, sao khong lam diéu
tra tU dién. minh thich — xem phim hay di mua sam chéng
ID  Kalau ada yang tidak dimengerti, tanyakan han?
pada guru atau cari di kamus. ID Setidaknya di hari libur, kenapa tidak

melakukan hal yang kamu suka — nonton film
atau belanja, misalnya?
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